
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 494/24

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
PERSONAL:  Ermächtigung  der  Mitarbeiter  der 
Organisationseinheit  "Demografische  Dienste" 
zur  Teilnahme an  vier  Webinaren  der  gesamts-
taatlichen Vereinigung der Standes- und Melde-
amtsbeamten (ANUSCA)

PERSONALE:  Autorizzazione  dei  collaboratori 
dell'unitá organizzativa "Servizi demografici" alla 
partecipazione a 4 seminari web dell’Associazio-
ne Nazionale Ufficiali di Stato Civile e d'Anagrafe 
(ANUSCA)

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

26.09.2024 - ore 10:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Kraler Harald Vize-Bürgermeister Vicesindaco X  

Fuchs Peter Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Rienzner Rosa Maria Referentin Assessora   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss be-
handelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla trat-
tazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

VORAUSGESCHICKT,  dass  die  gesamt-
staatliche  Vereinigung  der  Standes-  und 
Meldeamtsbeamten  (ANUSCA)  folgende 
Webinars  zur  beruflichen  Weiterentwick-
lung für die Mitarbeiter der Demografischen 
Dienste organisiert: 

• Webinar 30/09/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  1° 
parte

• Webinar 07/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  2° 
parte

• Webinar 14/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  3° 
parte

• Webinar 16/10/24 - Privacy e servizi 
demografici (in Zusammenarbeit mit 
dem Beirat der Provinz Reggio Emi-
lia)

PREMESSO che l’ Associazione Nazionale 
Ufficiali di Stato Civile e d'Anagrafe (ANUS-
CA) organizza i  seguenti  seminari  web ri-
volti agli operatori dei Servizi Demografici: 

• Webinar 30/09/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  1° 
parte

• Webinar 07/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  2° 
parte

• Webinar 14/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  3° 
parte

• Webinar 16/10/24 - Privacy e servizi 
demografici (in collaborazione con il 
Comitato Provinciale di Reggio Emi-
lia)

NACH  DAFÜRHALTEN,  den  Mitarbeitern 
der  Organisationseinheit  „Demografische 
Dienste“  den Besuch der Webinars zu er-
möglichen,  und zwar jeweils  einem Mitar-
beiter pro Webinar,  da sie die Anpassung 
der  Kompetenzen  an  die  Anforderungen 
des Arbeitsplatzes sicherstellen;

RITENUTO di dover consentire ai collabo-
ratori  dell’unità  organizzativa  “Servizi  de-
mografici” la frequenza di tali giornate for-
mative, e cioè ad un dipendente per ogni 
giornata di  studio,  in  quanto garantiscono 
l’adeguamento  delle  competenze  alle  esi-
genze del posto di lavoro;

FESTGESTELLT,  dass  die  Teilnahmege-
bühr  sich  auf  insgesamt  €  400,00  (MwSt 
frei) beläuft;

CONSTATATO  che  la  quota  di  iscrizione 
ammonta  a  un  importo  complessivo  di  € 
400,00 (IVA assente);

DARAUF HINGEWIESEN, dass die ANAC 
in ihrer FAQ Nr. C9 klarstellt, dass die Teil-
nahme eines Mitarbeiters an einem Semi-
nar oder einer Konferenz keinen Vergabe-
vertrag  über  Ausbildungsdienstleistungen 
darstellt und daher die Bestimmungen über 
die Rückverfolgbarkeit der Geldflüsse nicht 
gelten und der Erwerb des CIG nicht erfor-
derlich ist;

DATO  ATTO  che  ANAC  chiarisce  con  la 
FAQ n. C9, che la partecipazione di un di-
pendente ad un seminario o ad un conve-
gno non integra la fattispecie dell’appalto di 
servizi di formazione e che pertanto non si 
applica  la  normativa  sulla  tracciabilità  dei 
flussi finanziari e non è necessaria l’acqui-
sizione del CIG;

NACH EINSICHTNAHME in  das  einheitli-
che  Strategiedokument  2024  -  2026,  ge-
nehmigt mit Beschluss des Gemeinderates 
Nr. 70/23 vom 21.12.2023;

VISTO il  documento unico di  programma-
zione 2024 - 2026, approvato con delibera-
zione del consiglio comunale n. 70/23 del 
21.12.2023;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Haus-
haltsvoranschlag  2024 -  2026,  genehmigt 

VISTO il bilancio di previsione 2024 - 2026, 
approvato  con  deliberazione  del  consiglio 



mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr. 
71/23 vom 21.12.2023;

comunale n. 71/23 del 21.12.2023;

NACH EINSICHTNAHME in  die  program-
matischen  Richtlinien  zur  Durchführung 
des Haushaltsvoranschlages 2024 -  2026 
und des entsprechenden Berichtes, geneh-
migt  mit  Beschluss  des  Gemeindeaus-
schusses Nr. 1/24 vom 11.01.2024;

VISTI gli atti programmatici di indirizzo, at-
tuativi del bilancio 2024 - 2026 e della rela-
tiva relazione previsionale e programmati-
ca, approvati con deliberazione della giunta 
comunale n. 1/24 dell’11.01.2024;

BERÜCKSICHTIGT, dass die Finanzierung 
der Gesamtausgabe, welche sich in Durch-
führung gegenständlichen Beschlusses er-
gibt,  mit den Zuweisungen des Landes für 
die Deckung der laufenden Ausgaben be-
stritten wird;

CONSIDERATO che al finanziamento della 
spesa derivante dall'esecuzione della pre-
sente deliberazione, viene fatto fronte con i 
trasferimenti della Provincia per la copertu-
ra delle spese correnti;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr.  2 
“Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi  degli  artt.  185 e 
187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente - 
impronta digitale

ydcvmD3kqLgYsM3Oq3csjOVKpDdAqaSfE7/7VQ8XW7o=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck: 

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale: 

/b6hf5V2pGpnQazj5F22Jy2re92kRuWMFXIue0YSlgQ=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“; 

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“; 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig, in gesetzlicher Form ad unanimità di voti nella forma di legge:

1. die  Mitarbeiter  der  Organisationsein-
heit „Demografische Dienste“ zur Teil-
nahme an folgenden Webinars der ge-
samtstaatlichen Vereinigung der Stan-
des-  und Meldeamtsbeamten (ANUS-
CA) zu ermächtigen und zwar  wie  in 
den Prämissen angeführt: 

1. di autorizzare il collaboratori dell’Unità 
organizzativa  “Servizi  demografici”  a 
partecipare ai seminari web dell’ Asso-
ciazione Nazionale Ufficiali di Stato Ci-
vile e d'Anagrafe (ANUSCA) e cioè co-
me indicato nelle premesse:



• Webinar 30/09/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  1° 
parte

• Webinar 07/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  2° 
parte

• Webinar 14/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  3° 
parte

• Webinar 16/10/24 - Privacy e servizi 
demografici (in Zusammenarbeit mit 
dem Beirat der Provinz Reggio Emi-
lia)

• Webinar 30/09/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  1° 
parte

• Webinar 07/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  2° 
parte

• Webinar 14/10/24 - I primi insegna-
menti per il "nuovo dipendente" no-
minato  ufficiale  di  stato  civile  -  3° 
parte

• Webinar 16/10/24 - Privacy e servizi 
demografici (in collaborazione con il 
Comitato Provinciale di Reggio Emi-
lia)

2. die  Gesamtausgabe  von  €  400,00, 
welche  sich  in  Durchführung  gegen-
ständlichen  Beschlusses  ergibt,  dem 
Haushaltsvoranschlag  2024  –  2026 
wie folgt anzulasten:

2. di imputare la spesa totale di € 400,00, 
derivante dall'esecuzione della presen-
te deliberazione, al bilancio di previsio-
ne 2024 – 2026 nel modo seguente:

Institutionelle Dienste; 
Verwaltung und Gebarung Mission 01 Missione

Servizi istituzionali, ge-
nerali e di gestione 

Personal Programm 10 Programma
Risorse umane 

Titel 1 Titolo

Erwerb von Dienstleistun-
gen für die Ausbildung 

und Einweisung des Kör-
perschaftspersonals

Kapitel 01101.0320400 1 capitolo

Acquisto di servizi per 
formazione e addestra-

mento del personale 
dell'ente

Erwerb von sonstigen 
n.a.b. Dienstleistungen für 

sonstige Ausgaben für 
Ausbildung und Einwei-

sung 

Ebene 5. Livello
U.1.03.02.04.999

Acquisto di servizi per 
altre spese per forma-
zione e addestramento 

n.a.c.

Gesamtsumme 400,00 € Totale

2024 400,00 € 2024

2025 0,00 € 2025

2026 0,00 € 2026

3. im Sinne des Art.  183,  Absatz  2  des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol“ eine Ab-
schrift  gegenständlicher  Maßnahme 
gleichzeitig  mit  dem Aushang  an  der 

3. di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2 
„Codice degli enti locali della Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige“,  copia 
del  presente  provvedimento,  conte-
stualmente all'affissione all'albo, ai ca-



Amtstafel  den  Fraktionssprechern  im 
Gemeinderat zu übermitteln;

pigruppo consiliari;

4. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im  Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-
wahren.

4. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 
82 i.v..

b e s c h l i e ß t

d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

gegenständlichen Beschluss im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr.  2 “Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ in 
Anbetracht der Dringlichkeit der Angelegen-
heit  für  unverzüglich  vollziehbar  zu  erklä-
ren.

di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art. 
183, comma 4, della L.R. 03.05.2018, n. 2 
„Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, stante l’urgenza 
di provvedere.

Rechtsmittel:  Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb  von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  Trentino-Südtirol  –  Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di  Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß Art. 120, Abs. 5 des GvD Nr. 104/2010 
auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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